
TL3 SHORT ACTION RECEIVER - SHORT ACTION RH TACTICAL KNOB
STANDARD BOLTFACE, AW

A Flagship Action from a Prominent Rifle Manufacturer

The signature product from Zermatt Arms, the TL3 Short Action Receiver is
everything you need in a high-end rifle action. Each rifle receiver is machined
from hardened 416 stainless steel and features an integral recoil lug, Savage
small-shank thread tenon, floating, interchangeable bolt head, controlled-round
feed action, spiral-fluted bolt, mechanical ejector and a bayonet-style firing-pin
assembly. Available in 2 mag cut options for either AICS type or AW type
magazines. The AICS cut will accept all AICS-pattern magazines loaded with
rounds that have a COAL of up to 2.980. AW cut actions will also accept both AW
and AICS-pattern magazines. Zermatt warns users that running AICS-magazines
in an AW-cut receiver can cause feeding issues. If upward pressure is placed on
an AICS-pattern mag in the receiver, the bolt may not be able to go forward. The
Zermatt Arms TL3 Short Action Receiver come with a medium tang, which
provides the same footprint profile as a Remington 700 action, so the TL3 should
be able to drop into any standard 700-footprint chassis or stock with no inletting
required.

Attributes

Name: SHORT ACTION RH TACTICAL KNOB STANDARD BOLTFACE, AW
Manufacturer: ZERMATT ARMS
Product no.: 100036554
Mfr. No.: NONE
Action Type: Short
Cartridge: Multi
Color: DLC
Delivery weight: 1.089kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für den TL3 Short Action
Receiver von Zermatt Arms

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TL3 Short Action Receivers von Zermatt Arms. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine hochwertige Gewehraktion zu bieten. Es ist wichtig, dass Sie die Sicherheitshinweise
sorgfältig lesen und befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien beachten, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Magazine (AICS oder AW) mit dem TL3 Short Action Receiver.
Achten Sie darauf, dass beim Einsetzen eines AICSMagazins in einen AWSchnittEmpfänger kein Druck auf
das Magazin ausgeübt wird, um Zuführungsprobleme zu vermeiden.
Führen Sie eine gründliche Inspektion des Receivers und der verwendeten Komponenten durch, bevor Sie
das Gewehr verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Gewehr arbeiten oder es verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des TL3 Short Action Receivers:

Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Montieren Sie den Receiver gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf festen Sitz.

Verwendung des TL3 Short Action Receivers:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie mit der Nutzung
beginnen.
Laden Sie das Gewehr nur mit geeigneten Patronen, die für die verwendeten Magazine zugelassen
sind.
Testen Sie die Funktionsweise des Verschlusses und der Zuführung, bevor Sie das Gewehr abfeuern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers
oder an die zuständigen Behörden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend für die sichere Nutzung des TL3
Short Action Receivers ist. Vielen Dank, dass Sie sich für Zermatt Arms entschieden haben!
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TL3 Short Action Receiver Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TL3 Short Action Receiver from Zermatt Arms. This highend rifle action is designed for
precision and reliability. To ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR), please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat the TL3 Short Action Receiver as if it is loaded.
Store the receiver securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the receiver for any signs of wear, damage, or malfunction.
Use only compatible magazines as specified in the product description.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the receiver is installed correctly before use to prevent malfunctions.
Be aware of the potential hazards associated with firearm operation, including accidental discharge.
Use appropriate eye and ear protection when operating the rifle.
Do not modify or alter the receiver in any way, as this may affect safety and performance.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the correct tools for installation.
Carefully place the TL3 Short Action Receiver into a compatible chassis or stock that matches the
Remington 700 footprint.
Secure the receiver using the provided screws, ensuring they are tightened to manufacturer
specifications.
Verify that the magazine well is clear of obstructions before inserting the magazine.

Usage:

Load only AICStype or AWtype magazines that are compatible with the receiver.
When loading the magazine, ensure that cartridges are seated correctly and do not exceed the
maximum COAL of 2.980 inches.
When operating the bolt, maintain a firm grip and ensure that the receiver is pointed in a safe direction.
After firing, always check the chamber to ensure it is clear before reloading or handling the rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the TL3 Short Action Receiver in accordance with local regulations regarding firearms and related
components.
Do not discard the receiver in regular waste. Contact local authorities for guidance on proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TL3 Short Action Receiver, please refer to the contact information
provided with your product packaging or visit the official Zermatt Arms website.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your TL3 Short Action
Receiver. Always prioritize safety and compliance with regulations to protect yourself and others.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il TL3 Short
Action Receiver Zermatt Arms

Introduzione
Grazie per aver scelto il TL3 Short Action Receiver di Zermatt Arms. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controllare regolarmente il ricevitore per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Seguire tutte le istruzioni e le avvertenze fornite in questo manuale e sul prodotto stesso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo caricatori compatibili con il TL3 Short Action Receiver. L'uso di caricatori non compatibili può
causare malfunzionamenti.
Non forzare mai l'otturatore nel ricevitore. Se il caricatore non si inserisce facilmente, controllare che sia
compatibile e che non ci siano ostruzioni.
Non esercitare pressione verso l'alto su un caricatore in formato AICS quando è inserito nel ricevitore con
taglio AW, poiché ciò potrebbe impedire il corretto funzionamento dell'otturatore.
Evitare di utilizzare il ricevitore in condizioni estreme (temperature elevate, umidità elevata, ecc.) che
potrebbero compromettere la sua integrità.
Indossare sempre occhiali protettivi quando si utilizza il fucile per prevenire lesioni agli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Ricevitore

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Posizionare il ricevitore su una superficie piana e stabile.
Fissare il ricevitore al telaio o alla calciatura utilizzando le viti appropriate, seguendo le specifiche del
produttore.
Verificare che il ricevitore sia saldamente ancorato prima di procedere all'uso.

Utilizzo del Ricevitore

Caricare il fucile solo in un'area sicura e designata.
Assicurarsi che il fucile sia puntato in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Controllare che l'otturatore sia completamente chiuso prima di sparare.
Dopo l'uso, scaricare completamente il fucile e pulire il ricevitore con un panno asciutto per rimuovere
umidità e polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il ricevitore in conformità con le normative locali e nazionali per i materiali metallici.
Non gettare il ricevitore nell'indifferenziato. Contattare un centro di raccolta o un servizio di smaltimento
autorizzato per la corretta gestione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il TL3 Short Action Receiver o di visitare il sito ufficiale di Zermatt Arms per ulteriori
informazioni.



Conclusione
Seguendo queste linee guida e precauzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del TL3
Short Action Receiver di Zermatt Arms. La sicurezza è la priorità principale, quindi non esitate a contattare esperti o
professionisti se avete dubbi o domande.
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Säkerhetsinstruktioner för TL3 Short Action Receiver

Introduktion
Tack för att du valt TL3 Short Action Receiver från Zermatt Arms. Denna produkt är designad för att ge högsta
kvalitet och säkerhet vid användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast AICSmönster magasin i AICSsnittade receivers för att undvika matningsproblem.
Undvik att applicera uppåttryck på AICSmönster magasin i en AWsnittad receiver.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra under användning.
Följ alltid lokala och nationella lagar och förordningar angående vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av TL3 Short Action Receiver:

Se till att alla nödvändiga verktyg är tillgängliga innan installationen påbörjas.
Fäst receiver i chassit eller kolven enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna och att inga delar är lösa.

Användning av TL3 Short Action Receiver:

Ladda magasinet enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att inga hinder finns i vapenets lopp innan avfyrning.
Utför regelbundna kontroller av vapenets funktionalitet och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och trasiga delar bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TL3 Short Action Receiver, vänligen kontakta
tillverkaren direkt.

Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele TL3 SHORT
ACTION RECEIVER ZERMATT ARMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TL3 Short Action Receiver od Zermatt Arms. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Je důležité, abyste se seznámili s následujícími bezpečnostními pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si vždy důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen, a pokud ano, nepoužívejte jej.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s TL3 Short Action Receiver se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je receiver správně namontován a zajištěn.
Při použití zásobníků AICS a AW dbejte na pokyny výrobce ohledně kompatibility.
Při používání AICS zásobníků v receiveru s vyřezáním AW buďte opatrní, abyste předešli problémům s
podáváním.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat receiver bez odborného dohledu.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Nainstalujte receiver podle následujících kroků:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a bezpečná.
Připevněte receiver k pažbě nebo šasi podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.
Otestujte funkčnost akce a podávání nábojů před použitím.

Při používání dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost vrátit produkt výrobci nebo autorizovanému prodejci pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


